
SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE B17,
B22, B22 LR 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
Their one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using their of our machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). They recommend: 0
MOA - if shooting 0-150 yards 20 MOA - if shooting 150-300 yards When zeroing
your rifle with a 20 MOA mount, they recommend zeroing at 200 yards. The
entire mount and accessories (from the mounting screws and wrench down to the
packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: SAVAGE B17, B22, B22 LR 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000614
Mfr. No.: 41990
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: B22,B17
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114627

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SAVAGE B17, B22, B22LR
Picatinny Scope Mount

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Überprüfe vor der Verwendung alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Handhabung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Zubehör.
Achte darauf, dass die Montage sicher und stabil am Gewehr befestigt ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und ziehe sie bei Bedarf nach.
Verwende beim Anbringen der Montage einen Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen
Loctite, um ein Lösen der Schrauben zu verhindern.
Achte darauf, dass die Verwendung der Montage die Sicht auf die Kimme und das Korn nicht beeinträchtigt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Messe den Abstand der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass sie mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmen.
Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:

Platziere die Montage auf dem Empfänger deines Gewehrs.
Verwende die Montageschrauben, um die Montage festzuschrauben.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lösen zu verhindern.

Nullstellen:

Wenn du mit einer 20 MOAMontage arbeitest, empfiehlt es sich, auf 200 Yards zu nullen.
Überprüfe die Nullstellung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du keine Teile in die Umwelt entlässt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung der SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount ist von größter
Bedeutung. Befolge diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bei
Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, den Hersteller zu kontaktieren.



SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions and best practices for the use and installation of your scope mount. Please read this guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your rifle model (Savage B17, B22, B22LR).
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the scope mount for any damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Keep the scope mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Always follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting, which can
lead to accidents.
Torque Specifications: Use a torque wrench to apply 20 inch lbs of torque when installing the scope mount.
Overtightening may damage the mount or the rifle.
Loctite Application: Use a drop of blue Loctite (sold separately) on the mounting screws to prevent loosening
during use.
Zeroing the Rifle: When using a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards for optimal performance.
Iron Sights: Ensure that the scope mount does not obstruct the use of factory iron sights, if applicable.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools including a torque wrench, appropriate screws, and blue Loctite.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Measuring Hole Spacing:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the scope mount dimensions.

Mounting the Scope:

Align the scope mount with the holes on the receiver.
Insert screws into the holes and handtighten to secure the mount in place.

Applying Torque:

Use a torque wrench to apply 20 inch lbs of torque to each screw, ensuring an even distribution of
pressure.

Loctite Application:

Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Final Inspection:

Doublecheck that all screws are tight and that the mount is securely attached to the rifle.

Zeroing the Scope:

Follow the manufacturer’s instructions for your scope to properly zero it at the recommended distance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the scope mount reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check with local waste management
services for proper disposal methods for metal and aluminum products.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount, please refer to the
manufacturer’s website or customer service for assistance.

Thank you for choosing our product. We hope you enjoy your shooting experience safely and responsibly.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Lunette Picatinny EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW pour votre fusil Savage B17, B22, ou B22LR. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre fusil en vérifiant les dimensions des trous dans le
récepteur.
Utilisez toujours le montage conformément aux instructions fournies pour éviter tout risque de blessure.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple de serrage recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Utilisez une goutte de Loctite bleu pour sécuriser les vis, mais assurezvous que le Loctite est vendu
séparément.
Si vous utilisez un montage de 20 MOA, réglez votre fusil à 200 yards pour des performances optimales.
Ne tentez pas d'utiliser le montage si vous constatez des dommages ou des défauts visibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de la Compatibilité

Mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
publiées par EGW.

Installation

Positionnez le montage sur le récepteur du fusil.
Insérez les vis de montage fournies dans les trous appropriés.
Serrez les vis avec un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour assurer leur maintien.

Utilisation

Montez les anneaux de lunette et d'autres accessoires sur les fentes transversales Picatinny selon vos
préférences.
Vérifiez que le montage ne gêne pas l'utilisation des organes de visée en fer d'origine.

Instructions d'Élimination
Disposez du montage et de ses accessoires conformément aux réglementations locales sur les déchets
électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recherchez des points de collecte pour les équipements
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web d'EGW
ou contactez votre revendeur local.

Merci de votre attention et de votre confiance dans le montage de lunette Picatinny EGW. Utilisezle en toute sécurité
et profitez de votre expérience de tir!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per ottiche Picatinny EGW per i modelli Savage B17, B22 e B22LR. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello di arma. Misura la distanza dei fori nel ricevitore per
confermare la compatibilità.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e seguendo le istruzioni fornite.
Verifica regolarmente il tuo montaggio per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare mai la coppia di serraggio consigliata di 20 pollicilbs.
Utilizza una goccia di Loctite blu per garantire una tenuta sicura (Loctite venduto separatamente).
Non ostacolare l'uso delle mire in ferro di fabbrica se non strettamente necessario.
Quando si utilizza un supporto da 20 MOA, esegui il zero a 200 yard per garantire una precisione ottimale.
Assicurati di seguire le istruzioni di installazione per evitare rischi di malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari: chiave, bulloni di montaggio e Loctite blu.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.

Installazione:

Misura e verifica la distanza dei fori nel ricevitore.
Posiziona il montaggio sul ricevitore, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il montaggio utilizzando i bulloni di montaggio e serra a 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu sui bulloni per una maggiore sicurezza.

Uso:

Controlla che il montaggio sia ben fissato prima di ogni utilizzo.
Segui le raccomandazioni di zero per ottimizzare la precisione del tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di materiale metallico.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardo al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o a
consultare il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto quando richiedi assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto il montaggio per ottiche Picatinny EGW. La tua sicurezza e soddisfazione sono la
nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
Picatinny EGW SAVAGE B17, B22, B22LR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Picatinny EGW SAVAGE B17, B22, B22LR. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem montażu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest odpowiedni do Twojego modelu broni, przed jego użyciem.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażu są w dobrym stanie przed instalacją.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu do odpowiednich
organów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj montażu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj montażu, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących momentu obrotowego i używaj odpowiednich narzędzi.
Upewnij się, że montaż jest dobrze zamocowany przed każdym użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zmierz odległość otworów w receiverze, aby potwierdzić zgodność z wymiarami montażu.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: klucz do śrub oraz Loctite (sprzedawany osobno).

Instalacja:

Umieść montaż na szynie Picatinny, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Użyj momentu obrotowego 20 cali funtów do dokręcenia śrub.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na gwinty śrub przed ich wkręceniem.

Zerowanie:

Dla montażu 0 MOA, zaleca się zerowanie na odległość 0150 jardów.
Dla montażu 20 MOA, zaleca się zerowanie na odległość 200 jardów, jeśli planujesz strzelać na
150300 jardów.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszelkie odpady po produkcie są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
ochrony środowiska.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeżeli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi organami lub przedstawicielami handlowymi.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania montażu EGW
SAVAGE B17, B22, B22LR.
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SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä ja asennusta varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa kiväärissäsi ja että se vastaa valmistajan suosituksia.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedotteet.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.
Varmista, että kaikki kiinnityspultit on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata valmistajan suosituksia asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Mittaa rei'ityksen etäisyys vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa valmistajan mittoja.
Asenna Picatinnykisko seuraavien vaiheiden mukaisesti:

Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä kiinnityspulteissa.
Lisää sinistä Loctitea kiinnityspultteihin (Loctite myydään erikseen).

Valitse oikea MOA ammuntaetäisyyden mukaan:
0 MOA 0150 jaardia
20 MOA 150300 jaardia

Nollaa kivääri 200 jaardilla, kun käytät 20 MOA kiinnikettä.
Varmista, että kaikki osat (kiinnityspultit, avain ja pakkaus) ovat mukana ja kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
nautinnollisen käyttökokemuksen.



1.  
2.  

3.  

4.  
5.  

Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE B17, B22, B22LR
Picatinny Scope Mount

Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount. Denna produkt är designad för att ge en
säker och stabil plattform för montering av kikarsikten och andra tillbehör. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan installation och användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rätt verktyg och utrustning vid installation.
Se till att alla skruvar och fästen är korrekt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta fästet med för tunga tillbehör.
Kontrollera att inga föremål blockerar sikten eller kan orsaka skador under användning.
Var medveten om omgivningen och säkerställ att du är i en säker plats för skytte.

Instruktioner för installation och användning

Mät hålavståndet i din mottagare för att bekräfta att det matchar de publicerade måtten.
Montera Picatinnyskenan:

Placera skenan på mottagaren.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan.
Åtdrag skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter fast (Loctite säljs separat).

Välj rätt MOA baserat på dina skjutavstånd:
0 MOA för skytte på 0150 yards.
20 MOA för skytte på 150300 yards.

Nollställ ditt gevär vid 200 yards om du använder ett 20 MOAfäste.
Kontrollera att fästet är korrekt installerat innan du använder det.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn materialet när det är möjligt, inklusive aluminium och plast.
Kassera hela produkten på ett säkert sätt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller behov av ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů EGW SAVAGE
B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu EGW SAVAGE B17, B22, B22LR. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho nového vybavení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Montáž používejte pouze na puškohledech, které jsou kompatibilní s tímto typem montáže.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Používejte modrý loctite, aby se zajistila stabilita upevnění (loctite se prodává samostatně).
Při montáži dbejte na to, aby montáž nebránila používání továrních železných mířidel.
Před každým použitím ověřte, že je montáž pevně připevněná a správně nainstalovaná.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Změřte vzdálenost otvorů ve vašem receiveru, abyste potvrdili, že odpovídají rozměrům publikovaným
výrobcem.

Instalace montáže:

Umístěte montáž na puškohled a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Použijte šrouby k upevnění montáže na puškohled.
Aplikujte modrý loctite na šrouby a utáhněte je na doporučený točivý moment 20 palcových liber.

Nastavení puškohledu:

Pokud používáte 0 MOA montáž, doporučuje se nastavit nulu na vzdálenost 0150 yardů.
Pokud používáte 20 MOA montáž, doporučuje se nastavit nulu na vzdálenost 200 yardů pro optimální
výkon.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a zda nedochází k žádnému pohybu.
Před každým použitím ověřte, zda je montáž v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění nebo poškození životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže puškohledu EGW SAVAGE B17, B22,
B22LR. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


